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SmY NP 2P0 17 X2 3 Sm o 1
Rahel dan-cemburu untuk Yakub dia melahirkan tidak bahwa Rahel dan-melihat
H7354  H7065 H3290 H3205 H3808 H7354  H7200
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anak-anak kepadaku berikanlah- Yakub kepada- dan-berkata terhadap-saudara perempuannya
H3051 H3290  H0413 H0559 H0269
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aku mati tidak ada dan-jika-
HO0595  H4191  HO0369

Ketika dilihat Rahel, bahwa ia tidak melahirkan anak bagi Yakub, cemburulah ia kepada kakaknya itu, lalu
berkata kepada Yakub: "Berikanlah kepadaku anak; kalau tidak, aku akan mati."
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Allah apakah ditempat dan-berkata terhadap Rahel Yakub kemarahan dan-menyala-
Ho430 H8478 HO559 H7354 H3290  HO0639 H2734
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kandungan buah- darimu menahan yang- aku
HO0990 H6529 H4513 HO595

Maka bangkitlah amarah Yakub terhadap Rahel dan ia berkata: "Akukah pengganti Allah, yang telah
menghalangi engkau mengandung?"
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kepadanya masuklah Bilha budak perempuanku lihatlah  dan-berkata
H0413 H0935 HO519 H2009 H0559
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melaluinya aku  juga- dan-aku akandibangun lututku diatas- dan-dia akan melahirkan

HO595  H1571 H1129 H1290 H3205

Kata Rahel: "Ini Bilha, budakku perempuan, hampirilah dia, supaya ia melahirkan anak di pangkuanku, dan
supaya oleh dia aku pun mempunyai keturunan."
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dan-masuk sebagaiistri budak perempuannya Bilha (DOM) kepadanya dan-memberikan-
H0935 H0802 H8198 H0853 H5414
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Yakub kepadanya
H3290  HO0413

Maka diberikannyalah Bilha, budaknya itu, kepada Yakub menjadi isterinya dan Yakub menghampiri budak itu.
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anak laki-laki  untuk Yakub dan-melahirkan Bilha dan-mengandung
H3290 H3205 H2029

Bilha mengandung, lalu melahirkan seorang anak laki-laki bagi Yakub.
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suaraku mendengar dan-juga Allah menghakimi aku Rahel dan-berkata
H8085 H1571 H0430 H1777 H7354  H0559
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Dan namanya menamakan sebabitu atas- anaklaki-laki kepadaku dan-memberikan-

H1835 H8034 H7121 H5414

Berkatalah Rahel: "Allah telah memberikan keadilan kepadaku, juga telah didengarkan-Nya permohonanku dan
diberikan-Nya kepadaku seorang anak laki-laki." Itulah sebabnya ia menamai anak itu Dan.
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anak laki-laki Rahel budak perempuan Bilha dan-melahirkan lagi dan-mengandung

H7354  H8198 H3205 H5750  H2029
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untuk Yakub  kedua

H3290 H8145

Mengandung pulalah Bilha, budak perempuan Rahel, lalu melahirkan anak laki-laki yang kedua bagi Yakub
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dengan- aku bergulat Allah pergulatan-pergulatan Rahel dan-berkata
H6617 H0430 H5319 H7354  H0559
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Naftali namanya dan-menamakan akumenang juga- saudara perempuanku

H5321 H8034 H7121 H3201 H1571 H0269

Berkatalah Rahel: "Aku telah sangat hebat bergulat dengan kakakku, dan aku pun menang." Maka ia menamai

anak itu Naftali.
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Zilpa (DOM) dan-mengambil dari-melahirkan dia berhenti bahwa Lea dan-melihat
H2153  HO853  H3947 H3205 H5975 H3812  H7200
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sebagaiistri kepada Yakub dia dan-memberikan budak perempuannya

Ho802 H3290 HO853  H5414 H8198

Ketika dilihat Lea, bahwa ia tidak melahirkan lagi, diambilnyalah Zilpa, budaknya perempuan, dan diberikannya

kepada Yakub menjadi isterinya.
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anak laki-laki  untuk Yakub Lea budak perempuan Zilpa dan-melahirkan
H3290 H3812  H8198 H2153  H3205

Dan Zilpa, budak perempuan Lea, melahirkan seorang anak laki-laki bagi Yakub.
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(gere: keberuntungan) (qere: datang) (ketib: dengan keberuntungan) Lea dan-berkata
H1409 HO0935 H1409 H3812  HO559
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Gad namanya (DOM) dan-menamakan
H1410 H8034 HO853 H7121

Berkatalah Lea: "Mujur telah datang." Maka ia menamai anak itu Gad.
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untuk Yakub  kedua anak laki-laki Lea budak perempuan Zilpa dan-melahirkan
H3290 H8145 H3812 H8198 H2153  H3205


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1777.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2153.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3812.htm
https://biblehub.com/hebrew/1409.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1409.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
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Dan Zilpa, budak perempuan Lea, melahirkan anak laki-laki yang kedua bagi Yakub.
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perempuan-perempuan membahagiakan aku karena dalam-kebahagiaanku Lea dan-berkata
H1323 HO0833 Ho837 H3812  HO559
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Asyer namanya (DOM) dan-menamakan

HO0836  H8034 HO853 H7121

Berkatalah Lea: "Aku ini berbahagia! Tentulah perempuan-perempuan akan menyebutkan aku berbahagia."

Maka ia menamai anak itu Asyer.
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di-ladang buah dudaim dan-menemukan gandum panen- pada-hari-hari Ruben dan-pergi
H1736 H4672 H2406 H3117 H7205  H3212
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Lea kepada- Rahel dan-berkata ibunya Lea kepada- mereka dan-membawa
H3812  HO0413 H7354  HO0559 H0517 H3812  HO0413 H0853 H0935
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anakmu dari-buah dudaim kepadaku lah berikanlah-

H1736

H4994

H5414

Ketika Ruben pada musim menuai gandum pergi berjalan-jalan, didapatinyalah di padang buah dudaim, lalu
dibawanya kepada Lea, ibunya. Kata Rahel kepada Lea: "Berilah aku beberapa buah dudaim yang didapat oleh
anakmu itu."
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dan-mengambil suamiku (DOM) engkau mengambil apakah sedikit kepadanya
H3947 H0376 HO853  H3947 H4592
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dia akan tidur oleh karenaitu Rahel dan-berkata anakku buah dudaim
H7901 H7354  H0559 H1736
W2 N iy moen
anakmu buah dudaim sebagai ganti malam ini
H1736 H8478 H3915

SRD? 15
dan-berkata
H0559
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(DOM)  juga
H0853 H1571
Y
bersamamu

Jawab Lea kepadanya: "Apakah belum cukup bagimu mengambil suamiku? Sekarang pula mau mengambil lagi
buah dudaim anakku?" Kata Rahel: "Kalau begitu biarlah ia tidur dengan engkau pada malam ini sebagai ganti

buah dudaim anakmu itu."
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untuk menyambutnya Lea dan-keluar dipetang ladang- dari- Yakub
H7125 H3812  H3318 H6153 H3290
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aku menyewamu menyewa karena engkauakan masuk kepadaku
H0935 HO413
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itu malam bersamanya dan-tidur anakku
H1931  H3915 H7901
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dan-datang
H0935
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dan-berkata
HO0559

dengan-buah dudaim

Ketika Yakub pada waktu petang datang dari padang, pergilah Lea mendapatkannya, sambil berkata: "Engkau
harus singgah kepadaku malam ini, sebab memang engkau telah kusewa dengan buah dudaim anakku." Sebab

itu tidurlah Yakub dengan Lea pada malam itu.
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untuk Yakub dan-melahirkan dan-mengandung Lea kepada- Allah dan-mendengar
H3290 H3205 H2029 H3812  HO413 H0430 H8085
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kelima  anak laki-laki
H2549

Lalu Allah mendengarkan permohonan Lea. Lea mengandung dan melahirkan anak laki-laki yang kelima bagi
Yakub.
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aku memberikan yang- upahku Allah memberikan Lea dan-berkata

H5414 H7939 H0430 H5414 H3812  HO559
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Isakhar namanya dan-menamakan kepadasuamiku budak perempuanku
H3485 H8034 H7121 HO0376 H8198

Lalu kata Lea: "Allah telah memberi upahku, karena aku telah memberi budakku perempuan kepada suamiku."
Maka ia menamai anak itu Isakhar.
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untuk Yakub  keenam anak laki-laki- dan-melahirkan Lea lagi dan-mengandung
H3290 H8345 H3205 H3812 H5750  H2029

Kemudian Lea mengandung pula dan melahirkan anak laki-laki yang keenam bagi Yakub.
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kali ini  baik anugerah aku Allah menganugerahi aku Lea dan-berkata
H6471 H2065 HO853  H0430 H2064 H3812  HO559
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anak laki-laki enam kepadanya aku melahirkan karena- suamiku akan tinggal bersamaku
H8337 H3205 H0376 H2082
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Zebulon namanya (DOM) dan-menamakan
H2074 H8034 H0853 H7121

Berkatalah Lea: "Allah telah memberikan hadiah yang indah kepadaku; sekali ini suamiku akan tinggal bersama-
sama dengan aku, karena aku telah melahirkan enam orang anak laki-laki baginya." Maka ia menamai anak itu
Zebulon.
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Dina namanya (DOM) dan-menamakan anak perempuan dia melahirkan dan-sesudah itu
H1783  H8034 HO853  H7121 H1323 H3205

Sesudah itu ia melahirkan seorang anak perempuan dan menamai anak itu Dina.
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dan-membuka Allah kepadanya dan-mendengar Rahel (DOM) Allah dan-mengingat
H0430 H0413 H8085 H7354  H0853 HO0430 H2142
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rahimnya (DOM)
H7358 H0853

Lalu ingatlah Allah akan Rahel; Allah mendengarkan permohonannya serta membuka kandungannya.
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
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(DOM) Allah mengambil dan-berkata anaklaki-laki dan-melahirkan dan-mengandung
H0853 H0430 H0622 H0559 H3205 H2029
SRR
kecelaanku
H2781

Maka mengandunglah Rahel dan melahirkan seorang anak laki-laki. Berkatalah ia: "Allah telah menghapuskan
aibku."
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kepadaku TUHAN menambahkan dengan berkata Yusuf namanya (DOM) dan-menamakan
H3068 H3254 HO0559 H3130  H8034 HO853  H7121
O
lain anak laki-laki
HO312

Maka ia menamai anak itu Yusuf, sambil berkata: "Mudah-mudahan TUHAN menambah seorang anak laki-laki

lagi bagiku."

Er A A UL S e TN I 25
Laban kepada- Yakub dan-berkata Yusuf (DOM) Rahel melahirkan ketika dan-terjadi
H0413 H3290  HO0559 H3130  HO853  H7354  H3205 H1961
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dan-ke negeriku tempatku kepada- dan-aku akan pergi lepaskanlah aku
HO0776 H4725 HO0413 H3212 H7971

Setelah Rahel melahirkan Yusuf, berkatalah Yakub kepada Laban: "Izinkanlah aku pergi, supaya aku pulang ke
tempat kelahiranku dan ke negeriku.
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untukmu  aku bekerja yang anak-anakku dan-(DOM) istri-istriku (DOM) berikanlah
H0853 H5647 H3206 H0853 H0802 HO853  H5414
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yang  pekerjaanku (DOM) mengetahui engkau karena dan-aku akan pergi untuk mereka
H5656 HO853  H3045 H3212 H2004
SRR
aku bekerja untukmu
H5647

Berikanlah isteri-isteriku dan anak-anakku, yang menjadi upahku selama aku bekerja padamu, supaya aku
pulang, sebab engkau tahu, betapa keras aku bekerja padamu.”
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di matamu kasih karunia aku menemukan lah jika- Laban kepadanya dan-berkata
H2580 H4672 H4994 Ho413 HO559
271 AU =B T
karena engkau TUHAN dan-memberkati aku aku menenung
H1558 H3068 H1288 H5172

Tetapi Laban berkata kepadanya: "Sekiranya aku mendapat kasihmu! Telah nyata kepadaku, bahwa TUHAN
memberkati aku karena engkau."
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dan-aku akan memberikan atasku upahmu tentukanlah dan-berkata
H5414 H7939 H0559
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Lagi katanya: "Tentukanlah upahmu yang harus kubayar, maka aku akan memberikannya."
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dan-(DOM) aku bekerja untukmu vyang (DOM) mengetahui engkau kepadanya dan-berkata
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Sahut Yakub kepadanya: "Engkau sendiri tahu, bagaimana aku bekerja padamu, dan bagaimana keadaan
ternakmu dalam penjagaanku,
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menjadi banyak dan-bertambah banyak sebelumku milikmu adalah yang- sedikit karena
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untuk rumahku aku  juga-
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sebab harta milikmu tidak begitu banyak sebelum aku datang, tetapi sekarang telah berkembang dengan
sangat, dan TUHAN telah memberkati engkau sejak aku berada di sini; jadi, bilakah dapat aku bekerja untuk
rumah tanggaku sendiri?"
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Kata Laban: "Apakah yang harus kuberikan kepadamu?" Jawab Yakub: "Tidak usah kauberikan apa-apa

kepadaku; aku mau lagi menggembalakan kambing dombamu dan menjaganya, asal engkau mengizinkan hal
ini kepadaku:
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domba setiap- darisana menyingkirkan hariini dombamu semua- aku akan melewati
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Hari ini aku akan lewat dari tengah-tengah segala kambing dombamu dan akan mengasingkan dari situ setiap

binatang yang berbintik-bintik dan berbelang-belang; segala domba yang hitam dan segala kambing yang
berbelang-belang dan berbintik-bintik, itulah upahku.
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atas-  engkau akan datang karena- esok pada-hari kebenaranku bagiku dan-menjawab-
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di antara-kambing-kambing dan-belang berbintik bukan yang- setiap dihadapanmu upahku
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Dan kejujuranku akan terbukti di kemudian hari, apabila engkau datang memeriksa upahku: Segala yang tidak

berbintik-bintik atau berbelang-belang di antara kambing-kambing dan yang tidak hitam di antara domba-
domba, anggaplah itu tercuri olehku."
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seperti perkataanmu  biarlah  kiranya lihatlah Laban dan-berkata
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Kemudian kata Laban: "Baik, jadilah seperti perkataanmu itu."
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yang belang kambing-kambing jantan- (DOM) itu pada hari- dan-menyingkirkan
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anak-anaknya ke tangan-
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Lalu diasingkannyalah pada hari itu kambing-kambing jantan yang bercoreng-coreng dan berbelang-belang dan
segala kambing yang berbintik-bintik dan berbelang-belang, segala yang ada warna putih pada badannya, serta

segala yang hitam di antara domba-domba, dan diserahkannyalah semuanya itu kepada anak-anaknya untuk
dijaga.
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dan-Yakub Yakub dan-antara antaranya hari tiga jarak dan-menempatkan
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yang tersisa Laban domba (DOM) menggembalakan

H3498 H6629 Ho853

Kemudian Laban menentukan jarak tiga hari perjalanan jauhnya antara dia dan Yakub, maka tetaplah Yakub
menggembalakan kambing domba yang tinggal itu.
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dan-pohonluz segar pohonhawar tongkat Yakub untukdirinya dan-mengambil-

H3869 H3892  H3839 H4731 H3290 H3947
A niias  midus [ EEEN 178
mengekspos  putih kupasan-kupasan pada mereka dan-mengupas dan-pohon berangan
H4286 H3836  H6479 H6478 H6196
nfopRT Ty wN 120
tongkat-tongkat diatas- yang  bagian putih-
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Lalu Yakub mengambil dahan hijau dari pohon hawar, pohon badam dan pohon berangan, dikupasnyalah dahan-
dahan itu sehingga berbelang-belang, sampai yang putihnya kelihatan.
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di palung-palung diakupas yang  tongkat-tongkat- (DOM) dan-menempatkan
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domba- dihadapan untuk minum domba- datang vyang air di tempat minum-
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untuk minum  ketika-datang mereka dan-birahi
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Ia meletakkan dahan-dahan yang dikupasnya itu dalam palungan, dalam tempat minum, ke mana kambing

domba itu datang minum, sehingga tepat di depan kambing domba itu. Adapun kambing domba itu suka
berkelamin pada waktu datang minum.
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berbintik belang domba- dan-melahirkan tongkat-tongkat kepada- domba- dan-birahi
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dan-berbercak
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Jika kambing domba itu berkelamin dekat dahan-dahan itu, maka anaknya bercoreng-coreng, berbintik-bintik
dan berbelang-belang.
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belang kepada- domba- wajah dan-menempatkan Yakub ~memisahkan dan-domba-domba
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untuk dirinya dan-menempatkan- Laban diantara-domba coklat dan-setiap-
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Laban domba bersama- menempatkan mereka dan-tidak sendirian kawanan-kawanan
H6629 H7896 H3808 H0905 H5739

Kemudian Yakub memisahkan domba-domba itu, dihadapkannya kepala-kepala kambing domba itu kepada
yang bercoreng-coreng dan kepada segala yang hitam di antara kambing domba Laban. Demikianlah ia beroleh
kumpulan-kumpulan hewan baginya sendiri, dan tidak ditempatkannya pada kambing domba Laban.
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(DOM) Yakub dan-menempatkan yangkuat domba- birahi setiap- dan-terjadi
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Dan setiap kali, apabila berkelamin kambing domba yang kuat, maka Yakub meletakkan dahan-dahan itu ke
dalam palungan di depan mata kambing domba itu, supaya berkelamin dekat dahan-dahan itu.
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Tetapi apabila datang kambing domba yang lemah, ia tidak meletakkan dahan-dahan itu ke dalamnya. Jadi
hewan yang lemah untuk Laban dan yang kuat untuk Yakub.
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Maka sangatlah bertambah-tambah harta Yakub, dan ia mempunyai banyak kambing domba, budak perempuan
dan laki-laki, unta dan keledai.
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